VILLAGE OF GRAND MANAN

BY-LAW NO. 47-14

A BY-LAW TO FORMULATE PLANS IN THE EVENT OF A DISASTER
THE COUNCIL OF THE, VILLAGE OF GRAND MANAN, UNDER AUTHORITY VESTED IN IT BY THE MUNICIPALITIES ACT, ENACTS AS FOLLOWS: 
TITLE
1. This By-Law may be cited as the “Village of Grand Manan Disaster Relief By-Law.”

DEFINITIONS:

2. In this By-Law “Council” means the Council of the Village of Grand Manan;

“disaster” means a present or imminent event in respect of which the Council believes prompt co-ordination of action or regulation of persons or property must be undertaken to preserve and protect property, the environment or the health, safety or welfare of the civic population and without limiting the generality of the aforesaid specifically any damage related to fire, water, wind or other natural event that has caused damage.
“disaster relief plan” means any plan, program or procedure prepared by the Council that is intended to mitigate the effects of a disaster and to provide for the safety, health, or welfare of the civic population and the protection of property and the environment in the event of such occurrence.

3. Pursuant to this By-Law the Council:

(a) hereby establishes a committee consisting of three members of council to be appointed by the Mayor for the purposes of preparing a disaster relief plan and to co-ordinate the implementation of such plan;

(b) may enter into agreements with and make payments to persons and organizations for the provision of services in the development and implementation of a disaster relief plan;

(c) may appropriate and expend sums approved for it for the purposes of this section.
4. Before or upon the event of a local disaster the Committee, as established under S. 3(a) herein or any two members thereof  may call members of the Council upon verbal notice to meet within the Village for the purposes of declaring a disaster and to prepare a disaster relief plan and to carry out business pertaining thereto.

5. The Council may, when satisfied that a disaster exists, or may exist, in any area of the Village, declare by resolution that a disaster exists.

6. For the purposes of this By-Law a quorum of Council shall consist of a simple majority of the whole Council.
7. A declaration by the Council of a local disaster shall identify the nature of the disaster and the area in which it exists.
8. When a state of a local disaster has been declared by Council the Chief Administrative Officer of the Village shall immediately cause the details of the declaration to be communicated or published by such means as will most likely make the contents of the declaration known to the civil population of the area affected and specifically any owner of real property that may be subject to such declaration.

9. Upon a state of local disaster being declared the Council shall do everything necessary for the protection of property, the environment, and the health or safety of persons

(a) to cause a disaster relief plan to be implemented;

(b) to enter any real property or dwelling located thereon for the purpose of relieving the disaster including without limiting the generality of the foregoing to clean up and make sitely and to make environmentally safe such property that may have been identified as in need of disaster relief;

(c) to authorize or require any qualified person to render aid of such type as that person may be qualified to provide;


(d) to control or prohibit travel to or from or access to any area that may be the subject of a disaster relief plan until such plan is fully implemented and the area affected made safe for access by any owner of any property affected or the civic population generally;

(e) to authorize the entry by any person onto any real property or building thereon without warrant;

(f) to cause the demolition or removal of any building, structure, tree or crop where the demolition or removal is necessary or advisable for the purposes of implementation of a disaster relief plan;
(g) to order the assistance, with or without remuneration, of persons needed to carry out the provisions mentioned in this section.
10. The Council when undertaking the implementation of a disaster relief plan shall not charge any owner of real property or the like that may be affected by the implementation of a disaster relief plan for any services provided to such property and all charges, expenses, disbursements and the like shall be paid for out of the general funds of the Village of Grand Manan.

11. The Council may order any or all of its employees to provide services in relation to the implementation of any disaster relief plan according to the terms of said employees’ employment and shall be compensated at the same rate as would be paid to the employees in the general course of their employment with the Village.

12. Any person who obstructs the implementation of a disaster relief plan prepared under this By-Law or obstructs any person in the performance of any action, or thing authorized by this By-Law or who contravenes or fails to comply, 

(a) with any provision of this By-Law, or

(b) with any direction, order or requirement made pursuant to this By-Law, 

commits an offence and is liable on summary conviction to a fine of not more than $500.00.

13. Effective Date
This By-Law comes into effect on the date of final enactment thereof

Read First Time:_____________________________________

Read Second Time:___________________________________

Read Third Time & Enacted:__________________________

IN WITNESS WHEREOF the Village of Grand Manan has caused the corporate seal of the said Village to be affixed to this By-Law the           day of                       , 2014, and signed by 
SEAL

_______________________________________

Mayor

______________________________________

Clerk
